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LINGUA - CULTURA - IDENTITÀ

l’equazione non è reale

è un modello ideologico

tra le minoranze è spesso 
rivendicazione di dignità



CHI SONO GLI OGIEK?

Cacciatori - Raccoglitori

Esseri a metà tra l’umano e il non 
umano

Dorobo

Una minoranza marginalizzata in 
un ambiente che cambia



L’INTERVENTO DI VALORIZZAZIONE DEL PATRIMONIO LINGUISTICO E 
CULTURALE DEL 2013 - IL REPORT SOCIOLINGUISTICO

Secondo Ethnologue la lingua
sarebbe in pericolo di
estinzione, perché non
trasmessa alle giovani
generazioni, ma conservabile
con qualche sforzo

In realtà, sulla base di 142 interviste,
essa risulta estremamente vitale, ci
sono ancora parlanti monolingue, non
tutti parlano kiswahili e solo circa il 5%
dei giovani conosce l’inglese. Nelle
lingue dei vicini Kipsigis si conoscono
alcuni racconti tradizionali



L’INTERVENTO DI VALORIZZAZIONE DEL PATRIMONIO LINGUISTICO E 
CULTURALE DEL 2013 - IL LESSICO CULTURALE DEL MIELE

Strumenti

Prodotti

Pratiche



L’INTERVENTO DI VALORIZZAZIONE DEL PATRIMONIO LINGUISTICO E 
CULTURALE DEL 2013 - IL LESSICO DI BASE, LA GRAMMATICA, I RACCONTI -
WORK IN PROGRESS

Lavorare…

… con chi ci ospita



LE RICHIESTE PER IL FUTURO
Prima le mamme e i bambini (Missione Gennaio - Febbraio 
2014)



LA TRADIZIONE ORALE

Registrazioni in lingua originale 
con i nonni

Trascrizioni e Traduzioni in inglese 
ed eventualmente Kiswahili

Preparazione di un libro per le 
scuole



LA SALUTE DELLE MAMME E DEI 
BAMBINI

Comprendere le pratiche 
tradizionali attraverso una ricerca 
di tipo etnolinguistico

Conservare e valorizzare ciò che 
c’è di buono preparando materiale 
illustrativo

Formare personale locale per 
l’assistenza domiciliare alle donne 
in gravidanze e nei primi mesi di 
vita del bambino


